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1. uz da ki.kn§ na strekfe.gl zi:n- za zim ban~.uwt 
2. ma vri:nt IZ da blurp.: w~.atar g~a g~e.vn 
3. vand~T.g~a sp1n:za nijO.ndars mi.a uf mre ma~ii,l: 
4. sp1tn - dad zz a lastag wrerak 
5. ip da sX1p kri.ag-~an za basXEmald bro.L:at 
6. da tirnarman e. na splrentar in za vÏijara 
7. da sXIpara lrekta za hpn uf 
8. ITn di fabrika - Estar ni:ta zi:ana 
9. kumdi.r ma ki.ntfa 

10. b~.as - tapt us fi:r darnis 1 a pinta - pintjas 
11. briiJd ys twE kilo.IJ kri:kiJ 1 krik~tjas 1 

12. zre mre fy"V. dri. li.tarz win ytXadru.IJkiJ 
13. i vardrE.agda ma mE na st~k 
14. kre. za kni. g~azi.n 
15. vastn~.vnt w~r ni fe.lam1e g~avi:rt 

16. ksim bli.a dak mred A.ldar ni me.g .. ag .. 5.an zin 
17. krent ni. Xad~.an we.j m~.at 
18. wi.n e.t Xad~.an - da di.n di d~ kumt 
19. a k~ba - a k~banret - da k~baj~T.g .. ra 
20. aiJ klaka - a mAtsa (vrouwenkapsel) - ban~.uwt

dam b1.lk - na mre:s (komt onder water) -
padabruT:at- an ~Tg .. a- am pyt- an yl (uil = aiJ 
krerakyl) 

21. dan di:n deT, Xxal da wre.rlt freXtn 
22. kX~ ja pre.rltJas Xe.vn 
23. liJalant -du fe.la uda sXe.pn ~fbre.kn 
24. ije fO..nzale.vnt akiar a be.ta g .. akre.g~n 
25. g .. Ef aki.a tWIT.a brh.a sti.a~:- br1dara- dabritsta 
26. da standbe.lt än st~.atar nimire.L 
27. di VEnt le.ft lik aiJ gruT.atan I.ara 
28. lysifre.r IZ In dan. e.mal ni. .Xable.vn 
29. da sXo.ljuiJaS - re mETta mi.astara nu da zz.a 

g~aWITSt 

30. kAn. t~~ ni kurp.. vu.a dak Xri.at sin 
31. da bzT,estn dri.IJkn g .. re.ra lizu.ame.l 
32. ja kani x~c Wrerkn IjeT SI.ar a zaiJ ke.la 
33. stEktaki.a na stre:rd In da bzzm 

· 34. ni.an - mETta ke.g .. als.pe.ln za nimzE 
35. hm.L.la - kren a tw1 kir aXtar ja garo.pm 
36. di pre.ra - I§ n~g~ ni ripa - ts1tnog wrta kz.astn In 
37. za zi wreg n~ tla.nt- of : n~ tst1k (meest gebr.) 
38. ze.d rem I.ast sa g .. re..It reTlpan varmuT.a~n 
39. ja za.lt no.L.I ni frera briiJn 
40. ~IZ dan re.lt fan er mre.lkwit 
41. da vrnt mu fo.r za wyf s~rg .. n 
42. tiS X~avo.rhk In da sXre.lda g.Lan zwre.rp.. 

~ 43. ja ZETt am bdfa ve.la - Ip sane.za urndat na 
strerkn IS 

44. ma mu.tn widar dar dnre.lfan re.n - reiJ g .. idar 
dan a.ndarn re.lt 

45. re.~pt naki.a da bred zpre.fn 
46. yza matsno.ara st~. so vret ~f a zwin 
4 7. za spriiJn umtarvotst - v~r a wrediiJ .· 
48. da boT.mkWI.akar g .. o.ta b~T.m grrefh.n 
49. duTd I.ast - da vE.istar tu 
50. tbag .. end a ta khpm vuT da vrug .. mresa -

doT .g .. mresa - da vrespar - tl~f 

51. a spnT.a - pydarrek - vret oT.pmspr1.a ( = mest 
openspreiden) stytn spri.zTn - . g ~natu.n 
( = bereiden) 

52. ze.d er ~:r du.n ufsni:an 
53. zE v~.dar e.d ETm zre.L,§ jo.ar no da sXö.la l~.atn 

g .. o:an 
54. kret rem afXar~.an- van zu lo.ata laiJstatw~.atar 

ta g .. ~.an 
55. bhT.akar~sta vre.azn ~ ja zi.tar ni fe.la 
56. re.r(d)n p~tn zini fe.la wre.r .. t~ 
57. do.vmp~T.la sto.ad In dan re:rt 
58. tzz n~X ta kut - um ta katsn zmo.arta (alleen 

kinderspel) 
59. di kre.sa g .. Ef klo.ra lAXt e. 
60. ja tr~kt an tpre.rtsa stre:rt 
61. m di.a tit ku.mja g .. idar a.Llajo.rn~ da kreramzsa 
62. da -p~.atar zE.i dad û .nzlhvanx.ara v~lmakt IS 
63. ja zaX ma wre. m~ ja 'sprak 'te.g .. a ma ni. 
64. da zwalams Xo.an ag .. ~.L.wa we.rakz.arn 
65. g .. oja vando.g .. a .ni Xu.IJ ko.artn 
66. e.tn zo.k Xre.rn ko.as 
67. ~a m~tA:r IS kapot - of : - Xabro.kn -ja hg Im 

pana - da wug .. n IS fàrstre.lt- ja zit m tsO..nt 
68. te na warama daXawzst fandoT.g .. a - ren tzz aiJ 

kû.lan 0T.vnt 
69. da juiJatja lo.L.pt Ïn zam blu.ata vû.tn 
70. tzTz do.r a bost m da kana 
71. 1ksu WI.ln data boT.d am bri.f briiJt 
72. kren zz.ar a man rerta 
73. (I)ke(n) mre X1an twET.zdrivarz umag .. u.n 
74. aXtar tsX~ftit span.ma tpre.rt m da ni.wa k~ara 
75. kren ambEtfa kors - al van vuT.a danû.na 
76. da k0.niiJsaze.n e.d uT.ak s~ldo.at XawzTst 
77. we.tJa gzana w0.n di bo.ga ma.Lkt 
78. di ru.azn re laiJa duT.arns 
79. kXlo.vn dar ni.t fan 
80. tki.ntja waz duT.at Ir dasat k~stn doTpm 
81. ~an UT.arn ren zan uT.ag~an loT.pm 
82. er mE.i~tJ I§ mred n mO..ndatja bru.mbE.jars 

Xon trrekiJ - no dmbAs 
83. t1z an trap (boeren) - of : trert yta li.ara 1 ä 

sporta (v. e. stoel) I 
84. ja zreta za ke.l o.pm - ja ri.p iyTwa 
85. tfu.lk suXta nijO..ndars - uf aXtar g~re.It ren 

ri~dum 

86. 1 Andar mû.nt I ma ke.I IZ druT.aga vandnd.A.Lst 
87. da wreg .. IS krum - t1z uma - adoT. 
88. kuXtn vuT da kh.an. an tromaltfa 
89. da g..z.atabAk IS Xakrave.rt - van aiJ kast m ta 

slokiJ 
90. za litJa was kort ièiJ g ~û:t 
91. In da sXoT w ITzd brest 
92. da sXutara muT Xû:t k.A. wizn 
93. zukt nakz.a aXtar man û:t 
94. kweT.t ni wo datn IS 1 ja mud rem zre.lva 

g ~oan zukiJ I 
95. na kuda kre.L.ldara - I§ a.ltnt Xû.t foT tbi:r 
96. kmostn ~sablû.triiJkn urn ta varklukiJ 
97. kmu.tn I.aste.tn In tsta.l vu:rn 
98. ma brû.ra waz mu.a 
99. da mrel~bu:r dud ä gruT.ata ruTnda 

100. da krera'mre.lk IZ dn1 ren ze.L:r - zrentarreme 
we.ra 
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101. ma zun di. piTt ITn an e-~..ra ke.:r;t: vA.ln 
102. tis fan di vent ni.tazre.g~an - I d3ysta I shke:r -

I. gez. v. personen, 2. v. zaken 
103. · ja kum noT.IXI manyta tlo.ata 
104. In ito.li zindar brerg~an di vi:r spyg~an 
105. dArfja do.r ITP dyT.wn 
106. tu boT.m re.nz a stik fan da brAg~a g~are.n 
107. g~a mud ys kaXtal ake kuJtl: ke.rn - of : bazi:an 
108. Ijis fan le.v g~akuJtl: med aiJ g~ruT.ata be.za 

g~re.lt 

109. di de.r IS fam buknut Xamakt 
110. äiJ g~atroT.ud wyf mu kA:r;1:u.jin 
111. kren i.r g~as Xazo.jt- mu twasleX so.at 
112. da bro.uwar zreXt - dat n::>X ta di:r IZ urn ta 

bo.uwn 
113. bak~IJ - ~bak~IJ - gi bakt - ja bakt - baktni -

ma bakiJ - gidar bakt - za bakiJ - ~baktiTk -
g~i bakta-i bakta- widar baktn- mre.IJ g~abakiJ 

114. bi.n: - of : bi.n - I~ bi.an - g~i bit - i bit - widar 
bi.an - bi.nma widara - ~bu.an: - of : ~bu.an -
kreiJ g~aboT.n - buT.an za zidar oT.k 

115. tiz a kle.mtfa m::> tiz a gut fa I a fin ki.ntfa I 
116. ja kAd ir e.ijars krign ITP damart 
117. Ij a Xaze.itatn 'Ip ma g ~o pe.izn 
118. tme.isn ze.i datn g~alik ada 
119. twu .arn vyf prizn 
120. undar din Iak~mbu.am hTg~n dar ve.l I.akals 
121. tw::>.atar g~o X::> ko.kiJ - tkoTkt a.l 
122. toT.jiz n::>Xrû.na - tiz m::> pas Xamu.it 
123. majone.za m::>T.knza mreta dora van: e.i 
124. da boTmtJa za.l do mu.lek kAbn gru.jn 
125. da pastar e Xu. win 
126. yz ud Y§ Iz ufx~abränt 
127. da mrelk spe.it yTtan re.ldar van da ku.a 
128. da kostar lyT.wt fu da kryspr::>sre.si 

129. da tr::>T.m: van da kortaw::>.gm plo .... jtn van 
tXawe ... Xta 

130. da tWI.a dytsXa kwu.m n::> bytn 
131. zren rem zwart rem blo .... w g~asle.g~n 

132. da so.lsa - Iz am betfa mo.g~ar 
133. da sni.a hXtiTka 
134. tiz al an I.awa g~ale.n dak ja namia g~azi.n re-~..n 
135. nipu:art word ny aiJ g~Iala niwa stat 
136. dû.n - I~ du.ant - gi dut - i dut - widar dû.nt -

g~idar duTt - zidar dû.nt - I~ de.ant - gi de.jt -
i de.jt- wmdar de.jnt- gidar deT.jt - zidar de.jnt 
- de.jaki~dada - datni da mo.arn deT.j - dasa 
zidar da mo.arn deTjn 

137. doT.pm - dopkh.at- da vunta 1 da vunte. Xasmret 
= het kind heeft de gebreken v. d. pete: geërfd I 
da soldo.atn- of : da sado.atn (platter) 

138. dre.sXan - ja dre.st - ja dos - 1je XadosXan 
139. bindn- I~ bindn- gi bint- i bint - widar bindn

g~idar bint- zidar bindn- bintn- buntn- Ik iÊIJ 
g~abuTndn 

140. Locale landmaten: da ru.a- ä g~amret = 300 r. ; 
1. r. = 3,85 x 3,85 = vi:r sta ... pm- ä sta ... p IS fi:r 
vû.t - de roeden worden nog geteld onder het 
stappen: ren da.d x.z x.an- re.n da.d I.s tWI.a- etc. 
I - am bag~a = 1. maat v. aardappels (25 kg.) 
2. een mand met 2 ooren - a mä..nda = korf 
met 1 oor- a'mulamä..nda = ouderwetsche korf, 
± eivormig met 1 oor 1 ä vat (gewicht) : 25 kg. 
graan I geld : prer styvar 1 am puTnt sXAtla = 
(gewicht) Y2 kg. boter; groote = 1 kg. I 

141. Waternamen : da be.kadik - da be.ka - da 
mAlabe.ka - da kli.ana be.ka - tsWITn - da 
sti,:.ag~ara - da ste .... jo:rt - da g~a'mi.ana wi.a 
(moeras waar turf = dre.rÏIJk uitgedolven 
werd - uitgeturfd = ytXadre.riiJt) 

De naam van deze gemeente in haar. eigen dialect is 'jabe.ka 
De inwoners heeten 'jabekan::>.ars 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 2.351. 
Taaltoe8tand. De voornaamste wijken zijn: lretnbArX- da 'zwinuk- oT.g~a'dikn- dan 're.lfuk (er hebben 

11 huizen gestaan) - tkastaJlabAs - da meinuk- nuT.artuk - da sto.sja - ze.vako.ta - da platsa ; er zijn geen 
locale verschillen. 

Fransch wordt enkel door een kasteelheer, beschaafd Nederlandsch slechts op school, in de toaneei
kringen en op openbare vergaderingen gesproken. 

De bevolking bestaat overwegend uit arbeiders, waaronder enkelen in de locale nijverheid (brouwe
rijen, sigarenfabriek) werken, de meesten echter naar de steenovens van de omstreken gaan (Breedene, 
Vlissegem, Zandvoorde); een aantal arbeiders gaan naar Frankrijk, hetzij in de fabrieken, hetzij in den 
bietenoogst werken. De overige inwoners zijn ambachtslieden en landbouwers. 

Zegslieden. 1. Verlinden, Pieter; 62 j.; hier geh. ; woonde gedurende een 15 tal jaren elders, in de 
omstreken; V. van Kemmel, M. van Jabbeke; heeft steeds Jabbeeksch gesproken. 

2. Bentein, Leon; 51 j. ; hier geb. ; heeft, behalve tijdens den wereldoorlog, steeds hier verbleven; 
gewezen aannemer, thans herbergier; V. van Stalhille, M. van Jabbeke; spreekt gewoonlijk Jabbeeksch. 

3. Bernaert, Emiel; 54 j. ; hier geh. en hier onderwijzer; is gedurende 25 j. onderwijzer geweest 
in Wallonië; V. van Gistel, M. van Jabbeke; spreekt buiten de school gewoonlijk Jabbeeksch. 
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